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HS 111 001

HS 111 002

HS 111 003

nsguAuSInguilanLEle

English Reading Comprehension
nsflakagmM a1 wsangwludinusedniu
English Listening and Speaking in Everyday Life
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English Paragraph Writing
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HS 112004  nsflauazyan1wdengwluusuniznnis
English Listening and Speaking in Academic Context
HS 112005  n1sWigulinaun1edenuuazgsne
Social and Business Correspondence
HS 112 006  MSWEUEEIANUNIBINGY
English Essay Writing
HS 112 007 mswﬂ%mmé’aﬂqwﬁluﬁﬂgmu
English Public Speaking
HS 112401  nnsudanmenssngeiduniwnlng
English to Thai Translation
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News and Documentary Translation
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Thai to English Translation
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English for Aviation
HS 113 606

English Reading and Writing Pedagogy
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AsEIuMEsIngesiand1udnle 3 (3-0-6)
English Reading Comprehension
Heulvvessedvn: i

29AUTENOULNENY lAseas1sludiune u NseUINNITeIL NAENENITEY
mseus nseuiiedulannundnuaglaninuses nsadiamdne n1seu
JULTIAR N15OIUAITAR

Reading components, text structures, reading processes, reading
strategies, rapid reading, reading for main ideas and supporting details,
general and content vocabulary building, reading fiction, reading non-

fiction

nsvlauazn1syan1edenguludInuseindy 3 (3-0-6)
English Listening and Speaking in Everyday life
Foulvvessedyn:  lufl

[ a

MinwenaznaIsn sl suaznaludinused1iu Mssenideiniuwidingy
unaunludiausssriuiAeatuidediduine nsSeu e1mms nsdedudn
MAUNIE Msvieaiien dumuins qUAN

Listening and speaking skills in everyday life, pronunciation,

everyday conversations on familiar topics and recent daily matters,

studying, food, shopping, traveling, tourism, entertainment, health

N1SWEUBYLANAIEDINY 3 (3-0-6)
English Paragraph Writing
= a =
Reulvvosseds: il

Tassadsuszloasng o maweuauszninslszlea hensallunsou
nann1slgueyan lassasevesoyan syanyssande q Uselealaniy
d1Aagy nsveelaniudiAy N15E1AUAIINAR NITWONTENAINAR AW
- a - - & o &
woulewneniins Amnuwenlewiion Aweuleaniny

Sentence structures, writing mechanics, paragraph writing process,

principles of English paragraph, paragraph structures, types of paragraph,
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paragraph organization, thesis statement, supporting details, coherence,

cohesion, transitions

nsieuaznIsyanIwIdengEluuIunIvInig 3 (3-0-6)
English Listening and Speaking in Academic Context
Foulvvasmediv: i

vinwgnsilaielamamdnuazoazideniany Msvnuazasududin
MINALLELBU MIhaRIATILGIERa lTuAE
N199AUIIBTIIVING

Listening for main ideas and specific details, taking and summarizing
notes, giving presentations, expressing agreement and disagreement,

discussing academic topics

N5 EUlANDUNNHIANLAZTINY 3 (3-0-6)
Social and Business Correspondence
= a P
Roulvwessiedvn: ladl

Admyl dudu JUkuy tassaiisselead sy nsWeuiefndenis
APULALTINT

Vocabulary, expressions, format, and sentence structure for written

social and business correspondence

NSWYUGYIANUNTYIDING Y 3 (3-0-6)
English Essay Writing
Geoulvvessedvn: HS 111 003#

NANAITW U B4R Uselanvueaiseemiu taseds19igemny
239AUTENBUEBIAIY LLﬁzﬂ’J’]@JL%EJ@JIEJﬁ%WjN@HLQ‘VI auseliiemazionnIm
YBITHIAINY L3PIAMUTINTTUUIINAT 1SEIAUTIUTIENY LTHIAINNLTS
WS UBUAMULRLDULAZAIULANGIS

Principles of essay writing, types of essays, essay structures, essay
composition, cohesion, coherence and unity of the essay, descriptive

essay, narrative essay, comparison and contrast essay
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nsyanTendenguluiiuvy 3 (3-0-6)
English Public Speaking
Reulvvassedv: Wi

wannsuatufiguyy Madenuazinsgiiadenidudagdu nsine
1ASUFRIATESEUAT NINAYTTANATS 9 NINATUAENTS
Principles of public speaking, selection and analysis of current topics,

outlining and preparation, delivering speeches, ceremonial speaking

nsudaniensangetiunienine 3 (3-0-6)
English to Thai Translation
Foulvwassedv: i

nounisula MsuUasedudn 28 Ustlen gemin msulanuleu
fepufrnviisdefiud fnsans wagdaRundu 4 n1sudaniudnguiy
mMwlny anwaguazdgymvesnisula nsmaluladfdtanavaisaumaly
nsuda msunludeRinuesauula

Theories of translation, translation of words, phrases, sentences,
paragraphs, translation of selected prose from newspapers, magazines and
other publication sources, translating from English into Thai, translation
problems, use of digital and information technology in translation, fixing

translation mistakes

nsulanieineluniwdengy 3 (3-0-6)
Thai to English Translation
Foulvvossedvn: Ll

AUBANFNTENINA INEAUNIITINGY APULANAINVDITAIUTTTY

Ly

v o a 1 4 I b4 ¥ = a
nsuUasEauAl 28 Uselem gauntn nsuuanulesuseann1annnisdony

=a

Ly

dngans dmundu q annwlnedununsaings nsldnaluladfidviauas
ansaumelunisula

Differences between Thai and English, differences of cultures,
translation of words, phrases, sentences, paragraphs, Thai to English

translation of selected prose from newspapers, magazines, other
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publication sources, use of digital and information technology in

translation.

N15uUaAILAZEIIAR 3 (3-0-6)
News and Documentary Translation
Feulvvesedvn: ludl
NaNNIT NILUIUNT LLazﬂaagﬂﬂiLLﬂaﬁdMLLasa’]iﬂaﬁﬂﬂmU’]’eﬁJ\iﬂquﬁu
mMwlnewazanawineduniedinge mdn awnuniw JuUseleauas
lAssassvesmuazaIsnn nsttinaluladfdviawazansaumalunisuda
Principles, process, and strategies of news and documentary
translation from English to Thai and Thai to English, vocabulary,
expressions, English and Thai sentence structure and text organization in
news and documentary texts, use of digital and information technology in

translation

nwdenguiiagsianisdu 3 (3-0-6)
English for Aviation
Foulvvesseiv: i
nsldawsnguiionsdeanslugsieanenisdu mdwi a1uau
Twnsal
Use of English for communication in aviation business, vocabulary,

expressions, grammar

NITHDUNITBTULATNITRYUNTYIDINE 3 (3-0-6)
English Reading and Writing Pedagogy
Feulvvessedvr: ladl
NENNITHALITNITADUNITOIUKALNITREUNIYIBINGY, N1TDDNRUY
LﬁamLLazm‘nNLLNumiaau, miaamw‘uLLazﬁwmmuLLazﬁamiﬁau, N9
Uszillung
Principles and methods in teaching reading and writing English,
content design and lesson planning, task and material design and

development, assessment
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